CONSEIL DES MINISTRES DU  VENDREDI 06 AOUT 2010
Le Conseil des ministres s’est réuni aujourd’hui sous la présidence du 
Premier ministre, Dr  Navinchandra Ramgoolam, GCSK, FRCP, et a, entre autres :
1.
pris note des retombées  de la mission du Premier ministre, Dr Navinchandra Ramgoolam, GCSK, FRCP, du 24 au 27 juillet 2010 à Kampala en Ouganda, où il a participé au 13e Sommet de l’African Peer Review  Forum et à la 15e session ordinaire de l’Assemblée des chefs d’Etat et de gouvernement de l’Union africaine. Le Premier ministre avait dirigé la délégation mauricienne qui comprenait, entre autres, Dr Arvin Boolell, ministre des Affaires étrangères, de l’Intégration régionale et du Commerce international.

Le Sommet de l’African Peer Review  Forum s’est consacré, entre autres, à l’évaluation de Maurice par les pairs. L’objectif principal de l’African Peer Review  Mechanism (APRM) est d’assurer que  les politiques et pratiques des Etats participants  sont conformes aux valeurs, codes et normes de gouvernance politique et économique et de gouvernance d’entreprise et de développement socio-économique, tels que contenus dans la Déclaration de l’Union africaine sur la gouvernance démocratique, politique, économique et des entreprises avec pour objectifs la stabilité politique, une croissance économique élevée, un développement durable et une intégration sous-régionale et continentale intégrée. Le Country Review Report sur Maurice présenté par le panel de l’APRM pour le Forum souligne que Maurice s’est créé avec succès de très solides références en matière de démocratie sur le continent africain, de même qu’au plan mondial.

Lors de son allocution au Sommet du Forum de l’APR, le Premier ministre a souligné que l’exercice de l’APRM a évalué la success story de Maurice et aidé à identifier les forces et les faiblesses de nos systèmes et de nos institutions. Il a fait ressortir que notre Constitution ne permet aucune discrimination: néanmoins un Equal Opportunities Act a été voté, une Truth and Justice Commission a été mise sur pied pour effacer les cicatrices des séquelles de l’esclavage, et un  ministère de l’Intégration sociale et de l’Economic Empowerment a été nouvellement créé afin d’aider ceux se trouvant au bas de l’échelle, d’éradiquer la pauvreté et de combattre l’exclusion. 

Le thème du 15e Sommet de l’Union africaine était ‘La santé maternelle, néonatale et infantile et le développement en Afrique’. Les principales questions à l’ordre du jour comprenaient, entre autres, la paix et la sécurité en Afrique; la célébration de l’Année africaine de la paix et la sécurité; prévenir et combattre le terrorisme; la réforme du Conseil de Sécurité des Nations unies; le changement climatique; la Cour pénale internationale; le mandat d’arrêt émis contre le Président Bashir du Soudan; la situation au Moyen-Orient; et la  transformation de la Commission de l’Union africaine en Autorité de l’Union africaine.

Lors de son allocution au 15e Sommet de l’UA, le Premier ministre a, entre autres:
(a)
souligné le fait que les Objectifs de développement du millénaire ne pourront être atteints sans croissance économique et sans l’éducation; et
(b)
mis l’accent sur le fait qu’aucune femme ne devrait mourir en donnant naissance et qu’un changement systémique s’imposait en Afrique pour s’éloigner des politiques axées spécifiquement sur les maladies et converger vers des mesures orientées vers la famille.
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(c)
évoqué les mesures prises par le gouvernement pour améliorer les services de santé et qui ont aidé Maurice à avoir l’espérance de vie la plus élevée et le taux de mortalité infantile et maternelle le plus bas sur le continent africain; et

(d)
annoncé la mise sur pied à Maurice d’un Institut de Santé pour les femmes avec les technologies de pointe afin de répondre aux besoins de santé et médicaux des femmes.

Le Sommet de l’UA a adopté des actions visant particulièrement à atteindre les Objectifs du Millénaire pour le développement 4, 5 et 6, y compris le lancement de la campagne axée sur la réduction accélérée de la mortalité maternelle en Afrique autour du thème: ‘L’Afrique n’est pas indifférente: Aucune femme ne doit mourir en donnant naissance’.  Ces actions visent également à la mobilisation de ressources adéquates pour des programmes intégrés de santé jusqu’à hauteur de 15 pour cent des budgets nationaux, le partage des meilleures pratiques parmi les régions, l’évaluation du progrès accompli par les Etats membres et des rapports réguliers.
Le Premier ministre a exprimé sa préoccupation quant à la décision unilatérale du gouvernement britannique de créer un parc marin autour de l’archipel des Chagos. Suite à la question soulevée par le Premier ministre sur la souveraineté de Maurice sur les Chagos, l’Assemblée a adopté la résolution suivante:

 ‘L’Assemblée, 
REAFFIRME que l’Archipel des Chagos, y compris Diégo Garcia, qui fut illégalement excisé du territoire de Maurice par l’ancien pouvoir colonial en violation des Résolutions 1514 (XV) des Nations Unies du 14 décembre 1960 et 2066 (XX) du 16 décembre 1965 interdisant aux pouvoirs coloniaux de démembrer les territoires coloniaux avant l’octroi de l’indépendance, fait partie intégrante du territoire de la République de Maurice et appelle le Royaume-Uni à mettre fin rapidement à l’occupation illégale continue de l’Archipel des Chagos en vue de permettre à Maurice d’exercer efficacement sa souveraineté sur l’Archipel’.

2.
pris note que les inondations dans la partie sud de la République islamique du Pakistan ont submergé des villages, entraîné des pertes de vie et rendu plus de 500 000 personnes sans abris. Le gouvernement présente ses condoléances au gouvernement et au peuple de la République islamique du Pakistan et à toutes les victimes et leurs familles. Dans un élan de solidarité, le gouvernement a agréé de contribuer une somme de USD 300 000 pour aider à la reconstruction.

3.
pris note que, sous le programme de responsabilité sociale des entreprises, la Mauritius Telecom Foundation apportera son soutien au National Computer Board au niveau de deux projets visant à promouvoir davantage les technologies de l’Information et de la Communication à Maurice, notamment l’achat et la mise en opération d’une cyber-caravane équipée de quelque 15 ordinateurs et d’une connexion internet et la mise sur pied de 
150 computer clubs dans les centres sociaux, les centres communautaires et les crèches à travers le pays.  Les sans-emploi, les étudiants et les personnes âgées bénéficieront particulièrement de ces projets qui seront implémentés sous le Community Empowerment Programme.  Ces projets sont conformes à l’objectif du gouvernement pour la construction d’une société de l’information et d’encourager le développement du contenu local et de la créativité.  Avec la mise en œuvre des deux projets, la pénétration de l’internet, qui est actuellement estimée à 30%, augmentera à 60% sur une période d’une année.
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4.
pris note que, suite à l’intervention du ministre du Logement et des Terres, les autorités saoudiennes ont décidé d’accorder 500 visas additionnels,  en sus des 1 300 visas qui sont normalement octroyés aux Mauriciens pour le pèlerinage du Hadj.

5.
donné son aval à la mise en œuvre des recommandations du Comité consultatif technique mis en place dans le but d’étudier les moyens d’éliminer les cendres volantes résultant de l’utilisation accrue du charbon pour la production d’électricité. Ces recommandations se rapportent à la technologie utilisée dans les centrales thermiques au charbon et les centrales thermiques charbon/ bagasse, aux utilisations potentielles des cendres de charbon, au cadre de support institutionnel et juridique requis et aux risques environnementaux et sanitaires.

Le Conseil a aussi pris note que le suivi de l’Étude d'impacts post environnementaux effectuée en juillet 2010 auprès des producteurs indépendants d’électricité a révélé que:
(a)
les cendres volantes étaient stockées dans des silos ou bassins de décantation. Ensuite, elles étaient mélangées à l’écume et étaient utilisées comme engrais dans les champs de canne;
(b)
les mâchefers humides étaient stockés dans des structures partiellement enfermées et non-recouvertes; et
(c)
les mâchefers étaient étendus sur des pistes non-goudronnées dans les champs pour améliorer la qualité de la surface et étaient utilisés comme matériau de remplissage lors de la préparation de la terre dans les champs de canne. 

En vue des risques potentiels de pollution et autres nuisances environnementales qui pourraient être engendrés lors de l’élimination des cendres volantes et des mâchefers, le ministère de l’Environnement et du Développement durable a demandé aux producteurs indépendants d’électricité d’effectuer une caractérisation des cendres de charbon, des tests de lixiviation et de soumettre un rapport à ce sujet, et de respecter une distance de recul de 200 mètres entre les sites utilisant le charbon et les plans d’eau, y compris les puits, étant donné les risques potentiels de pollution et autres nuisances environnementales qui peuvent résulter de l’élimination des cendres volantes et des mâchefers. 

6.
donné son aval à ce que Maurice fasse une contribution de USD 5 000 pour soutenir le Fonds international de développement agricole pour une remise de dette permanente à Haïti suite au tremblement de terre qui a ravagé ce pays en janvier 2010.

7.
pris note que comme annoncé dans le programme gouvernemental 2010-2015 en ce qui concerne la formation de 500 aides-soignants et 2 500 aides-soignants informelles, le ministère de la Sécurité sociale, de la Solidarité nationale et des Institutions réformatrices lancera en collaboration avec l’Institut de Santé un programme de formation pour les aides-soignants afin de faire face à la demande croissante d’aides-soignants dans les institutions charitables, les maisons de retraite de même que dans la communauté. Le programme, qui durera six mois et qui sera accrédité par la Mauritius Qualifications Authority, comprend des modules relatifs aux soins sociaux et domestiques pour les personnes âgées et les autrement capables, et à la santé. Le programme mènera à un Certificat National des Soins pour les Personnes Agées et les Autrement Capables. 
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8.
pris note que Mauritius Telecom Ltd en collaboration avec l’Union internationale des Télécommunications et la Southern Africa Telecommunications Association organisera du 16 au 20 août 2010 un programme de formation en télécommunication à l’intention des cadres supérieurs des ministères, des corps régulateurs, des opérateurs en télécommunication et de l’industrie de la télécommunication. Les thèmes  suivants seront abordés lors de la formation:

(a)
la gestion basée sur des valeurs et des éléments d’analyses financières;

(b)
les télécommunications dans le nouvel environnement;

(c)
l’interconnexion; et

(d)
les télécommunications internationales.
9.
passé en revue l’évolution de la grippe A (H1N1) et noté une baisse dans le nombre des cas d’infections des voies respiratoires supérieures rapportés dans les hôpitaux régionaux et dans les centres de santé pendant la semaine écoulée. Toutefois, le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie maintient son programme de vaccination et a fait provision pour que la vaccination contre la grippe soit effectuée à partir de sa caravane mobile dans des lieux tels l’Université de Maurice et des sites de travail sur demande. La vaccination pour les enfants âgés de 6 mois à 8 ans sera effectuée jusqu’au 20 août 2010 et la deuxième et dernière dose après quatre semaines. Le programme de vaccination sera mené à terme en septembre 2010. 

10.
donné son aval à la tenue à Maurice en 2011 de la douzième  réunion du Conseil des ministres du groupe anti-blanchiment d’argent de l’Afrique orientale et australe. Les objectifs de ce groupe sont, entre autres:
(a)
d’adopter et de mettre en oeuvre les 40 recommandations de même que les recommandations spéciales de la Financial Action Task Force;
(b)
de mettre en application des mesures d’anti-blanchiment d’argent pour tous les crimes sérieux; et
(c)
de mettre en place des mesures pour combattre le financement du terrorisme.

11.
pris note des mesures initiées par le ministère du Logement et des Terres pour faire un suivi du ‘squatting’ à travers le pays.

12.
pris note que le ministère des Finances et du Développement économique tiendra l’Annual Business Plan Meeting les 22 et 23 septembre 2010.  Cela dans le but de permettre aux partenaires  concernés par le développement d’interagir avec les hauts officiels des ministères, en vue d’obtenir une assistance pour la conception des programmes et des études de faisabilité pour les projets qui sont une priorité pour le gouvernement et qui seront inclus dans le Programme Based Budgeting.

13.
pris note de la reconstitution du Conseil d’administration de la MBC sous la présidence de 
M. Claude Narain, OSK.
14.
pris note que le Conseil d’administration de la National Housing Development Company Ltd a nommé M. Osman Mahomed comme directeur général de la compagnie pour remplacer 
M. M. Shameem Peerally.
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